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Tom tat

Phong cach hoc phé phan la linh viec nghién ciru moi cua phong cdach hoc phuwong Tay duong
dai. Voi gioi han khdo sat la van ban phi van chuwong, phong cdach hoc phé phan co6 muc dich kham
phd va boc tran y thire hé ciia van ban vi sw binh ddng va tién bo xa héi. Trong bai viét nay, nham
giip ban doc cé mét cdi nhin tong quan, tdc gia gidi thiéu bon néi dung chinh ciia phong céach hoc
phé phén: nguon goc, qud trinh hinh thanh, muc dich nghién ciru, hé thong cong cu phan tich. Qua
bai viét, tac gia hy vong ban doc Viét Nam cé nhitng hiéu biét co ban vé phong cdch hoc phé phan,
tién t6i c6 thé dp dung cdc nguyén Iy va cdch thirc tiép cdn ciia phong cdch hoc phé phdn vao thue
tién nghién ciru ciia Viét Nam.

Tir khod: phong cdch hoc phé phan, phén tich dién ngén phé phdn, y thirc hé, van ban phi vin
chuong, tw duy phé phan.

Critical stylistics — a new approach of stylistics to non-literary texts
Abstract

The critical stylistics is a new field of study in contemporary Western learning styles. With limited
to non-literary texts, critical stylistics has the purpose of seeking and exposing ideological
underpinnings of texts for social equality and progress. Therefore, in order to help readers with an
overview about critical stylistics, this article aims to present four main aspects of critical stylistics,
including its origins, formation process, purpose of research, and a set of analytical tools. This
article is to provide Vietnamese readers with basic knowledge about the critical stylistics so that the
readers can apply the critical stylistics principles and how to conduct critical stylistics in research
practices in Vietnam.

Keywords: critical stylistics, critical discourse analysis, ideology, non-literary texts, critical thinking.

1. Khai niém van ban phi van chwong

Vian ban? phi van chuong (non-literary texts)
la loai van ban duoc xay dung dua vao phuong
thirc phan anh cudc sdng thyc thay vi phan anh
mot thé giGi hu ciu. Vin ban phi vin chuong
nham muc dich chii yéu 1a cung cip thong tin,
phan biét v&i van ban van chuong (literary texts)
v6i muc dich cha yéu 1a tac dong thdm my.
Quan hé giao tiép giira tac gia va nguoi doc cua

! Van ban (text) noi dén trong phong cach hoc phé phin
hiéu theo nghia rong bao gom ca van ban viet (written

van ban phi vin chuong 13 quan hé giao tiép truc
tiép qua chit liéu ngdn ngir cua 101 nodi thong tin,
khong thong qua ma hinh tuong (cta 161 nodi
nghé thut).

Trong phong cach hoc tir thap ky 70 tro vé
trudc, khi ma “phong cach hoc d6i Iuc duoc goi
la ngéon nglr hoc van chuong — literary
linguistics” (Burke, 2014: tr. 1), thi d6i tuong
duge nghién cru chu yéu 1a van ban vin

texts) 14n vin ban néi (spoken texts).
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chuong. Tuy nhién, van ban phi vin chuong van
duoc cht v xem xét tir hai goc d6. Trong giai
doan tu tir hoc ¢ dién, van ban phi van chuong
duoc phan tich tr goc do nghé thuat noi nang
trong mdt b phan quan trong cua tu tr hoc thoi
ky do 1a thuat hung bién (elocution). Trong giai
doan phong cach hoc chirc ning truyén thong
Nga X6-Viét? (thap ky 50-70), vin ban phi vin
chuong dugc xem xét tr goc do chirc nang xa
héi va dugc phan chia thanh cac loai: phong
cach hanh chinh, phong cach khoa hoc, phong
cach bao chi, phong cach chinh luén. Nhu vay,
trong phong cach hoc truyén thong, van ban phi
van chuong méi chi dugc khao sat tir goc do
hinh thic dién dat va chtrc niang xa hoi, chua
duoc khao sat tir goc d6 ndi dung phan anh, dac
biét 1a goc dd ndi dung tu twéng ma ndé chuyén
tai va tac dong t6i ngudi tiép nhan.

2. Ngudn gbc ciia phong cach hoc phé phan

Nhu nhiéu nha nghién ctru di khing dinh,
cling nhu chinh tac gia cua quyén sach Critical
stylistics: The Power of English (Jeffries, 2010)
thira nhan, phong cach hoc phé phan bat ngudn
tlr ngdn ngit hoc phé phan, phan tich dién ngon
phé phan va chiu nhiéu anh huéng ciia ngon ngir
hoc chire ning — hé thong.

2.1. Ngon ngir hoc phé phan va phdn tich
dién ngén phé phdn

Ngon ngit hoc phé phan® (Critical
Linguistics) 1a mot phong trao khdi phat tu
truong Pai hoc East Anglia (Anh) vao nhiing
nam gitra thap nién 70 cua thé ky XX véi ngudi
dé xudng 1a Roger Flowler va nhimng dong
nghi€ép cua oOng (cong trinh Language and
control®, 1979). Ngon ngit hoc phé phan nghién
citu quan hé gifta ngdén nglt va y thuc hé
(ideology), vach ra nhiing con dudong ma céac
khuon hinh xa hdi ctia ngoén ngtr (social patterns

2 Phan biét voi phong cach hoc chirc ning — ciu trac cia
truong phai Praha (thap ky 50-60) va phong cach hoc churc
ning trudng phai Halliday (tir cudi thap ky 70).

8 Tir ‘phé phan’ (critical) trong ngén ngit hoc phé phan,
phan tich dién ngén phé phéan, phong cach hoc phé phan
dugc hiéu 1a ‘nhan thic v6i tinh than phan tinh, phan biét
dung sai, hay do, thiy duoc thuc chit ciia nhiing vén dé
che gidu dang sau’. Nhung trong phén tich dién ngén phé
phéan “tir “critical’ cling thuong duoc dung mét cach hep

4

of language) c6 thé chi phdi tu tuong cia con
nguoi. Ngon ngir hoc phé phan dugc hinh thanh
“dé kham pha cach thic nhiing nghia xa hoi
(social meaning), nhu quyén luc va y thic hé,
duogc dién ta thong qua ngdn ngit nhu thé nao va
cach thic ngén ngit trong phuong di€n nay co
thé tac dong t6i cach chiing ta nhan thirc thé gisi
nhu thé nao” (Nergaard va cong su, 2010: tr. 11-
12). Vi ngit phap hé thong nhu mot bd cong cu,
ngon ngit hoc phé phan tap trung phan tich mbi
quan hé khong thé chia cit giita ngdn ngit va
nghia x4 hoi qua cac trudng hop nhu nhan dé bai
bao, bai quang cao — noi ma nhiing gia dinh dac
biét hodc ¥ thirc hé c6 thé dugc dong dau vao
trong dién ngén mot cich khong co6 y thire
(Wales, 2011: tr. 96).

Phan tich dién ngoén phé phan (critical
discourse analysis) khdi ngudn vao giita thap
nién 80 thé ky XX nhu moét hudéng nghién ciru
mdi trong cac tic phdm cta Norman Fairclough
(Pai hoc Lancaster, Anh) va ctiia mot sd tac gia
khéc. Tién than tryc tiép cua phan tich dién ngon
phé phan la ngdén nglr hoc phé phan. “Phéan tich
dién ngodn phé phan kham pha mbi quan hé giira
ngon ngir va xa hoi. N6 cho rang ngdn ngit dong
vai tro quyét dinh trong viéc tao ra, duy tri va
hop phap hoa sy bat binh ddng, bat cong va ap
buc trong xa hgi” (Nergaard va cong su, 2010:
tr. 69). Phan tich dién ngon phé phan dugc dic
trung boi sy da dang vé hudng tiép can Iy thuyét
va phuong phap luén, va trong luc cac khai niém
nhu ‘quyén luc’, ‘dién ngon’, “y thirc hé’ nam ¢
hat nhén ciia tét ca nhitng nghién ctru phén tich
dién ngdn phé phan, ching lai dugc dinh nghia
khac nhau theo nhiéu cach. Nhung diéu nay
khong dan téi sy phan héa giira cac nha phan
tich dién ngdn phé phan. Ci théng nhat ciia
phan tich dién ngén phé phan khong phai 1a

hon dé ham y chi mot quan diém Marxist v& nhiing van dé
x4 hoi. “Cach dimg nhu thé xem phan tich ‘phé phan’ nhim
muc dich don doc cho mdt quan diém vé sw dan ap cia dién
ngon thdng tri dugc nhimg ‘nhén vét tao nghia’ (meaning-
maker) nhu chinh trj gia, chu doanh nghiép va cac cong ty
truyén thong tao ra” (Jeffries, 2016: tr. 158-159).

4 Fowler, R., Hodge, R., Kress, G., Trew, T. (1979).
Language and control. Routledge & Kegan Paul; dan theo:
Wales, 2011: tr. 96.
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phuong phap luan hay su chinh thong vé 1y
thuyét, ma la muc dich chung: sy phé binh céac
thé loai va dién ngdén ba chu (hegemonic
discourses and genres) — nhitng ci tao ra bét
binh ding, bt cong va su ap bic trong x3 hoi
duong dai (van Leeuwen, 2006: tr. 2155). Goc
1& cia phan tich dién ngén phé phan nim & su
chiét trung nhiéu chuyén nganh, bao gom: khoa
hoc tri nhan, nhan hoc, triét hoc, tu ttr hoc, ngon
ngit hoc ing dung va ngdén nglt hoc xa hoi.
Nhitng nha phén tich dién ngon phé phan khong
chi tham du vao mét day nhiing hé hinh phan
tich dién ngdn, ma con voi nhitng 1y thuyét xa
hdi mang tinh phé phan (van Leeuwen, 2006:
tr. 2154).

Phén tich dién ngén phé phan vugt ra ngoai
ngon ngit hoc phé phan & mot sé phuong dién.
Phuong dién thir nhat 1a c6 ging xay dung nén
moéng cua phan tich dién ngoén phé phéan trén
nhitng 1y thuyét xa hoi mang tinh phé phéan va
chi 16 mbi quan hé giita dién ngdn va thuc tién
xd hoi trong d6 chung duoc ghi khic diu 4n.
Phan tich dién ngdén phé phén ciing di ra xa
ngoai ngdn ngit hoc phé phan dé chip nhan mot
huéng tiép can lién nganh diy du hon; viéc
nghién ctru khong chi vé vin ban, ban ghi cudc
thoai, ma con ca ngit canh cia chung, du c6 hoac
khong dung phuong phap lich st hay phuong
phap dan toc hoc. Phan tich dién ngon phé phan
cling di ra xa ngoai linh vuc ngén ngit, ddm nhan
mot pham vi nghién ctru rong hon, trong d6 dién
ngdn dugc thyc hién bang da phuong tién,
khong chi thong qua van ban va cudc thoai, ma
con thong qua nhimg cach thirc giao tiép khac
nhu hinh anh (van Leeuwen, 2006: tr. 2156).

Mic di c6 mot sé khac nhau vé& quan diém
va cach danh gia, nhung ngon ngit hoc phé phan
va phan tich dién ngdn phé phan “thudng duge
xem nhur déng nghia” va thyc sy, phan tich dién
ngon phé phan “d6i luc dugc dung nhu mot
thuat ngir khai quat dé bao tram cho ca hai
truong phai tu tudng nay” (Wales, 2011: tr. 96).

Nhitng khai niém chia khod cua ngén ngir
hoc phé phan va phan tich dién ngdén phé phan
1a: “discourse’ (dién ngdn), ‘power’ (quyén luc),
va ‘ideology’ (¥ thirc hé), trong do, khai niém

tao ra nhiéu khéc biét nhét 1a y thirc hé.

Thuét ngit ‘y thirc hé” von 1a mot tir thong
dung, duoc dung trong nhiéu chuyén nganh véi
nhimng su khac nhau nhung chdng chéo vé sic
thai nghia. Theo Wales (2011), y thuc hé dugc
phén lap trong ba linh vuc chinh sau day:

(1) Y thirc hé lién tuong téi phé binh
Marxist, noi né co thé dugc dinh nghia nhu
nhitng quan ni€ém hodc cach thuc tu duy ciia mot
giai cap hodc mot hé thong kinh té-chinh tri; dic
biét 14 nhimg quan niém dugc cho 13 ban chat
hoic c6 gia tri phd quat. Trong nghia nay, chung
ta c6 thé noi, vi du, y thirc hé chi nghia tu ban,
y thirc hé chu nghia cong san, y thirc hé tu san.
Nhiing quan ni€m nay, tu no, khong chi mang
tinh chinh tri v& ngudn gdc, ma con mang tinh
dao duc, tin ngudng, triét hoc va tham my. Y
thirc h¢ trong nghia nay lién hé véi quan hé
quyén luc théng tri, ba chu trong xa hi, mac du
nguoi binh thuong khong nhan thic duge anh
huéng cia chung dbi v6i nhimg didu ho ndi
hodc ho tin. Trong bit cir xa hoi nao, cac co ciu
t6 chtrc y thirc hé nha nudc (ideological state
apparatuses) quan trong 1a hé thong gido duc va
truyén thong. Dién ngon ¥ thic hé vi thé mang
tinh quyén luc, du d6 1a ban tuyén truyén chinh
tri hién ngdn, phim tu liéu truyén hinh hay mot
bai tho trao phung.

(2) Bén ngoai khung 1y ludn Marxist, voi su
lién tudng ti€u cuc & mot mirc do nao do vé tin
diéu va gido 1y, ¥ thirc hé thuong duge ding mot
cach don gian nhu trong ky hiéu hoc dé chi bét
ctr h¢ thong gia tri nao dya trén nhimg quan
niém, dinh kién, nhitng gia dinh vin ho4 - x&
hoi, cai chung quy lai 1a mot thé gioi quan khong
¢6 y thirc va tham nhép khip noi.

Madi ¢4 nhan c6 ¥ thirc hé clia chinh ngudi do,
hodc mét tap hop y thirc hé céu thanh mét loai
mi (code) trong ngdn ngit. Mdi vin ban vin
chuong hoc phi vin chuong biéu 16 mdt y thirc
hé cu thé, hodc nhitng ¥ thire hé canh tranh nhau,
mdt s6 trong s6 d6 c6 thé mang tinh chinh trj nhur
nghia (1) néi & trén. Theo quan diém cta Bakhtin
va Voloshinov (1994) thi moi tir va moi dién
ngon déu mang tinh ¥ thirc hé, va moi ngudi noi
déu 1a nha 1y ludn, nha tu tudng (idilogue).
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3) Y thtrc hé con duge dung véi mot nghia
rong hon véi nhitng ngu y vé& quyén luc chinh
tri, didu nay tir thap ky 80 da trd thanh méi quan
tam cua phan tich phong cach va van ban dugc
biét dén véi tén goi ngdn ngir hoc phé phan va
phan tich dién ngén phé phén. Muc dich cua cac
truong phai nghién ciru nay 13 tham tra mbi quan
hé gitra ngdn ngit voi nghia, diéu anh hudng t6i
tu tudng va phan anh nhitng gia dinh y thirc hé
trong dién ngén nhu trong nhan d& bai bao, diéu
16, quang cdo ciing nhu cac hinh thtc truyén
théng khéc. (Wales, 2011: tr. 209-210)

Tuy y thuc hé 1a khai niém chia kho4, nhung
cac nha phan tich dién ngdén phé phan thuong
hiéu khac nhau, xem ¥ thtrc hé nhu 1a “thé gioi
quan’ (worldview), cai cdu thanh sy tri nhan xa
hoi, trong luc Fairclough c6 mot quan diém y
thirc hé¢ Marxist (Marxist ideology) hon. Theo
Fairclough (1989: tr. 33) thi quyén lyuc y thirc hé
(ideological power), cai quyén lyc phong chiéu
vi tri thuc tai cia mot c4 nhan, td chirc, tﬁng 1op
nhu mét phd quat va I8 thudng (common sense),
1a mot su bd sung quan trong cho quyén luc
chinh tri va quyén lyc kinh té. Hai con dudng
ma nhiing ké c6 quyén luc c6 thé thuc thi va
nam gitr n6 1a dung su ép budc va dung sy chap
thuén, trong d6 thi “Y thirc hé 1a b may chia
khoa cua su cai tri béng ch?ip thuan, va vi 1a ¢d
xe an hué cta y thic h¢, nén dién ngon la biéu
hién xa hoi can quan tdm suy xét (Fairclough,
1989: tr. 34). Su can bang giita ép budc va chap
thudn, gitra vii lyc va y thirc hé c6 tac dung duy
tri su kiém soat xa héi, va y thac h¢ “hiéu qua
nhat lic hoat dong cta no 1a it hitu hinh nhat”
(Fairclough, 1989: tr. 85), “luc y thitc hé trd
thanh 1& thuong, né xoa dau vét bé ngoai 1a y
thirc h&”, “y thirc hé chi thuc sy hi€u qua khi n6
dugc nguy trang” (Fairclough, 1989: tr. 107).
Mit khéc, y thirc hé, gidng nhu nhing thién
kién, tin diéu, phan 16n truong hop duge biéu thi
mdt cach ham an, vi y thirc hé “thuong thuong
‘vé hinh’ (invisible) va ‘dugc trung lap hod’
(neutralized)” (Wales, 2011: tr. 97).

Mot khai niém trung tam khac trong phan
tich dién ngon phé phan 1a ‘sy nhap tich’
(naturalization), d6 1a quan diém cho rang y thirc

hé dugc tham nhdp vao trong dién ngon va dan
dan chang trd thanh nhimng 1& thuong, nhu
nhitng cai can chap nhan, khong ban cii gi nira,
va nho thé y thirc hé tré thanh thAm sau (va nhap
tich) vao trong xa hdi (Nergaard va cong su,
2010: tr. 12). Cho nén mdt trong nhi€ém vy quan
trong nhét ciia cac nha ngén ngir hoc phé phan,
phan tich dién ngdn phé phan va phong cich hoc
phé phan 13 phoi tran nhing sy that bi gidu kin
d6, nhan thirc ding ban chét cua ching, va khi
can thiét, loai bo chiing ra khoi ngon ngir va tu
duy ctia con ngudi vi nhimg muc dich tién bo.

Dir liéu duoc cac nha phan tich dién ngdn
phé phan sir dung tap trung vao bai dién thuyét
cua cac chinh tri gia, cac cudc tranh luén nghi
truong, bai bao va xa luan trén cac phuong tién
truyén thong. Cac nha phan tich dién ngén phé
phan cling phan tich ca sach gido khoa, quang
c4o, sach ciia cac nha quan 1y, ban ghi chép doi
thoai bac si— bénh nhan va tuong tac hdi hop tai
noi lam viéc (van Leeuwen, 2006: tr. 2155). Néu
di vao dé tai cy thé hon thi trong phan tich dién
ngon phé phan, “cac 4n du trong dién ngon vé
gidi tinh, ching tdc, su toan cau hoa va chinh tri
duogc tap trung phan tich” (Wales, 2011: tr. 97).

2.2. Ngon ngit hoc chirc ning — hé thong

Khi n6i vé mbi quan hé giita ngdn ngit hoc
chtrc nang — hé thdng va khuynh huéng nghién
ctru theo dinh hudng danh gia y nghia, gia tri xa
hoi cia ngdn ngir, nha nghién ctru van Leeuwen
trong Encyclopedia of language and linguistics
viét: “Ngon ngit hoc chirc niang — hé thdng cia
Halliday da cung cép su thau hiéu mang tinh
chat nén tang gitp cho phan tich ngon ngir c6
thé vuot ra ngoai miéu ta hinh thirc va ding n
cho phé binh xa hdi” (van Leeuwen, 2006: tr.
2155). Trong Key terms in stylistics, Ngrgaard
va cong sy (2010: tr. 3) cho biét: “Vi sy tap
trung chil y ciia n6 [ngdn nglr chirc ndng — hé
théng] vé ngtr canh xa hoi va sy nhan thirc van
ban bang cac nhan t6 ngit canh nhu ngit vuc, thé
loai va y thuc h¢, ngon ngit hoc Halliday tro nén
déng mét vai tro quan trong trong cac phan
nhanh phong cach hoc quan tim dén biéu hién
ngon ngir ctia y thirc hé nhu phong cach hoc nir
quyén, phong cach hoc phé phan”.
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Nhu vay, bén canh ngdn ngit hoc phé phan
va phan tich dién ngon phé phan nhu mét ngudn
cam hiing cho sy hinh thanh phong c4ch hoc phé
phan thi ngdén ngit hoc chirc ning — hé thong
dong vai tro anh hudng khong nhé voi tu cach
la co s¢ phuong phap luan cua linh vyc phong
cach hoc mdi mé nay. Nhiing luan diém co ban
ctia ngdn ngit hoc chirc ning — h¢ thdng 1a tién
dé 1y thuyét quan trong cta phong cach hoc phé
phan. Chang han, luan diém vé vai tro cia ngit
phap trong viéc xay dung birc tranh tinh than vé
thé gioi trai nghiém: “Ngit phap vuot ra ngoai
nhiing quy tic ciia sy chinh xac vé hinh thirc. No
1a phuong tién dé miéu ta nhimg mé hinh trai
nghiém (...). N6 c6 thé giup con nguoi xay dung
mot blc tranh tinh thin vé thuc tai, tao ra v
nghia vé trai nghiém cia ho ddi véi su viée dién
ra xung quanh ho va bén trong ho” (Halliday,
1989: tr. 101)°.

Quan diém nay vé gia tri phan dnh nghia xa
hoi ciia phuong tién ngit phap la co s6 quan
trong dé phong cach hoc phé phan di sau vao
khao sat nglr phap nhu mot cong cu co ban
phong chiéu cac quan niém xa hoi trong vin
ban, dic biét qua viéc khao sat hé théng Chuyén
tac (transitivity). Qua khao sat nay, cac nha
phong cach hoc phé phan (ciing nhu cac nha
phan tich dién ngon phé phan va ngon ngit hoc
phé phan trudc day) thiy ring “quan diém
chinh tri khéng chi dugc ma hod théng qua
nhitng phuong tién tir vung khac nhau (véi vi
du nbi tiéng, nhiéu nguoi biét 1a freedom fighter
— cam tir quén, trong sy d6i 1ap voi terrorist —
khing bb), ma con thong qua nhimng cau trac
ngit phap khic nhau”. Trong khuén kho khao
sat nay, viéc xoa bo tac nhan chu dong trong
cau 1a mau hinh chia khoa cta viéc xem xét su
bién d6i y thac hé  “‘ideological
transformations’’ cua van ban (van Leeuwen,
2006: tr. 2155). No6i rong hon, “nhiing lya chon
ngit phap khac nhau” s& “cau thanh nhimng xa
hoi khac nhau va nhitng thé gidi quan khac

5 Halliday M A K (1989). Introduction to functional
grammar. London: Arnold; d4n theo: van Leeuwen, 2006:
tr. 2155.

6 Halliday, M. A. K. (1994). An Introduction to Functional

nhau” (Nergaard va cong su, 2010: tr. 185).

Halliday (1994)° phan biét cac phuong dién
thuan tuy hé thong ctia ngon ngir, cai ma dng goi
1a “van ban — textual”; cach ding ngén ngir dé
miéu ta mot quan diém vé thé gisi, cai ma ong
goi la “quan ni¢m — ideational”’; va hi¢u qua cia
cach dung ngdn ngit nhu thé trong cac moi quan
hé, cai ma 6ng goi la “lién nhan — interpersonal”.
Phong cach hoc phé phan tap trung khéo sat
phuong di€n nghia quan ni€m (ideational
meaning) cua van ban (ciing goi 1a nghia xa héi
— social meaning) da duoc Halliday chi ra, va
xem day la muc dich trung tdm cua viéc khao sat
van ban cua linh vyc nghién ctru nay.

Ngon ngit hoc chiic ning — hé thng chu
trong xem xét ngdn ngit trong ngli canh. Theo
ngdn ngit hoc chirc ning — hé théng, ngit canh
cua mot van ban c6 cac loai khac nhau: ngit canh
ctia tinh hudng truc tiép, trong d6 vin ban duoc
tao ra cling nhu ngilt canh van hoa rong hon ctia
thé loai va y thire h€, 1a nglr canh dugc nhan thirc
nhd cac nhan té tir vung va ngit phap cua vin
ban. Va viéc “tap trung chu y vao nghia trong
ngit canh ndy di tao nén nén tang ly thuyét
Halliday trong ngdén ngit hoc phé phan, phan
tich dién ngon phé phan va phong cach hoc phé
phan” (Nergaard va cong su, 2010: tr. 185).

3. Qua trinh hinh thanh cia phong cach
hoc phé phan

Theo Hermeston thi linh vuc phong cach hoc
phé phan “dugc vach ra mot cach day dui nhat
voi Jeffries (2010, 2014, 2016). Tuy nhién,
phong cach hoc phé phan ng mdt moén ng 1on tur
tac pham ctia Paul Simpson (1993)7 vé y thirc hé
va diém nhin trong van ban, va ciing sir dung
nhiéu nguyén 1y ctia phong cach hoc nit quyén
(feminist stylistics)” (Hermeston, 2017: tr. 37).

Nhom tac gia quyén Key terms in stylistics
cho rang, qué trinh hinh thanh phong céch hoc
phé phan da trdi qua mot giai doan khoang 15
nim, qua bén tic gia la Fowler, Burton,
Simpson, va Jeffries. Theo nhom tac gia nay,

Grammar, 2nd edn. London: Edward Arnold; dan theo:
Jeffries, 2016: tr. 162.

" Simpson P. (1993). Language, ldeology and Point of
View. London: Routledge.
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trong trao luu cia ngdn nglt hoc phé phan va
phan tich dién ngoén phé phan, vé phong cach
hoc, “Fowler 1a mét trong nhiing ngudi khoi
xuéng dau tién va néi tiéng nhit. Trong
Linguistic Criticism® (1986), 6ng da khao sat
cac hién tugng nhu trinh bay trai nghiém thong
qua ngdn ngit, nghia va thé gisi quan, vai trd cta
nguoi doc cling nhu quan hé gilta van ban va
nglr canh” (Nergaard va cong su, 2010: tr. 12).
D6 1a nhitng vin dé sau ndy s& tao nén tang cho
su ra doi cua phong cach hoc phé phan. “Tu
phuong dién nit quyén, phéan tich ciia Burton
(1982)° vé két ciu ngdn ngir cua tinh trang
khong c6 quyén hanh (powerlessness) ciia cac
nhan vat chinh nit trong tiéu thuyét The Bell Jar
(Nip thuy tinh) ciia Sylvia Plath (1963) thudong
dugc trich din. Thong qua phan tich v& mé hinh
chuyén tac, Burton chimg minh cach nhan vét
chinh cua tiéu thuyét duoc ciu trac vé phuong
dién ngon nglt nhu mot sy thy dong, vo quyén
hanh lac trai qua viéce didu tri ca sbc dién tai
bénh vién tdm than, noi ma cd bi dua vao”
(Ngrgaard va cong sy, 2010: tr. 12). Cach thirc
phan tich md hinh chuyén tac sau nay ciing dugc
cac nha phong cach hoc phé phan chu y nhung
nhin manh vin d& y thic hé va quan diém tu
tudng cua tac gid khi dung cac mé hinh nay.
Nhan vat c6 anh huong 16n nhat ddi véi su ra
doi ctia phong cach hoc phé phan 1a P. Simpson.
Trong Language, Ideology and Point of View
(1993), Simpson, chi ra cach phan tich diém
nhin (tdm 1y v&/ hodc ¥ thirc hé) trong mot sd
loai van ban van chuong va phi van chuong
(Nergaard va cong su, 2010: tr. 12-13). Simpson
ting viét: “Bang viéc xdy dung va phat trién mot
phong cach cu thé, nguoi tao lap van ban néi
hoic viét ban dic quyén cho mét cach giai thich
nao do, mot con dudong xem xét sy vat nao do,

8 Fowler, R. (1986). Linguistic Criticism. Oxford and New
York: Oxford University Press.

9 Burton, D. (1982), ‘Through glass darkly: Through dark
glasses’, in R. Carter (ed.), Language and Literature. An
Introductory Reader in Stylistics. London: George Allen
and Unwin, pp. 195-214.

10 DAn lai theo: Nergaard va cong su, 2010: p. 13.

11 phy dé ctia quyén sach Critical stylistics: The Power of
English bi Mills phé phan: “Mdt trong nhitng phwong dién
6 van d& nhat cta quyén sach nay 1a phu dé. T6i thuc su
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trong lac dan ap hodc giang cip nhing céi khac.
[...] Muc dich cua viéc nay, ndi mot cach khac,
1a tham hiém du6i bé mat ngdn ngir, dé giai ma
su lya chon phong cach cai dinh hinh nghia cua
mdt vin ban” (Simpson, 1993: tr. 8)1°. “Dé thyc
hién tham hiém nay, Simpson khdo sat cac hién
tugng ngdn ngir, chang han nhu sy biéu thi thai
do thong qua ngdn ngir (tinh thai — modality),
két cAu ngon ngir cia sy trai nghiém (su chuyén
tdc — transitivity) cling nhu cac phuong dién
dung hoc cuia viéc tao nghia” (Nergaard va cong
sw, 2010: tr. 13). Cudi cung, Jeffries trong
Critical Stylistics: The Power of English (2010)
d6t nong, gan ndi phan tich dién ngoén phé phan
va phong cich hoc, nhdn manh tim quan trong
nhiing cong cu phan tich nghia xa hgi (Nergaard
va cong sy, 2010: tr. 13). Hudng tiép can nay,
theo Jeffries, phat sinh tr sy bit min
(discontent) voi duong hudng nghién clru cua
phan tich dién ngén phé phan. Hudng tiép can
su pham cia Jeffries d6i voi nghién ciru ngon
ngit dugc nhan manh trong qué trinh xay dung
phén nganh phong cach hoc phé phan.

Danh gia vé Jeffries trong viéc khai sinh
phong cach hoc phé phan véi cong trinh Critical
stylistics: The Power of English'!, nha nghién
ctru Xiang viét: “Muc dich ctia tac gia Ia tich hop
phong cach hoc véi phan tich dién ngon phé phan
thanh phong céch hoc phé phan” (Xiang, 2011:
tr. 221) va hudng tiép cdn méi nay “co thé ap
dung cho phan tich vin ban viét ctia chinh tri gia,
ngudi viét bai quang cdo, va nha bao trong ngit
canh chinh tri va xa hoi cu thé dé nghién ctru anh
huong ciia ching ddi véi nguoi doc” (Xiang,
2011:tr. 221). Mills, trong mét bai diém sach, noi
13 hon vé& dong gbp cua Jeffries: “Jeffries khong
chi xir Iy voi cac nhan t6 ma phan tich dién ngon
phé phan tap trung giai quyét, nhu danh hoa

thiéu tw tin v& ¥ nghia cum tir “the power of English” mubn
noi tdi. Nhitng cum tr nhu vay, noéi chung, lién tudng tdi
quan diém thuc dan va bao thy, nhiing quan diém nhin
nhan tiéng Anh trong mot sé goc d6 nhu 1a mot ngdn ngir
uu viét hon cac ngon nglr khac”, trong khi do, “Quyén sach
nay rd rang noi vé cach dimg ngén ngit ciia nhitng ngudi &
vi tri quyén lyc va su khang cu béng nhiing chién luge khac
nhau ctia nhilng nguoi it quyén lyc, va né khong phai la
mot vi du cho sy quan tdm dé dai vé sire manh cua tiéng
Anh hay mét ngén ngit nao khac” (Mills, 2011: tr. 226).
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(nominalisation), thé bi dong (passivisation) va
su chuyén tac (transitivity), ma ba con xir Iy cac
van dé khac nhu chi xuét (dexis), tinh thai
(modality), thé gi6i kha hitu (possible worlds),
diém nhin (point of view), sy phu dinh
(negation), su dbi 1ap (opposition), vi du va liét
ké (exemplifying and enumerating), nhiing van
dé ma phan tich dién ngon phé phan khong quan
tam” (Mills, 2011: tr. 225).

Ban than Jeffries, khi noi vé cong viée cua
minh, d3 nhan manh vai tro phat trién hé théng
cong cu phan tich y thirc hé trong van ban:
“Quyén sach nay quan tim dén con duong ma
ngon ngi, khi dugc dung trong nhiing van ban
cu thé, c6 thé giup khic ddu 4n y thic hé vao
trong quan diém cua ching ta vé thé gioi”
(Jeffries, 2010: tr. 5). “Mic dau phong cach hoc
phé phan chia sé¢ nhiéu gia dinh ciia phan tich
di&n ngon phé phan véi sy quan tim vé kha ning
ctia van ban anh hudng t6i nguoi tiép nhan, toi
d3 dé xut cac cong cu phén tich ma ding né ¢
thé goi ra mot bd may vé anh hudng cia y thic
hé” (Jeffries, 2016: tr. 161).

Trong qua trinh hinh thanh ctia minh, phong
cach hoc phé phan lién hé rat nhiéu v6i phong
cach hoc nit quyén (Hermeston, 2017: tr. 37).
Nhom tac gia Key Terms in Stylistics ciing nhan
dinh: “Cac nha phong cach hoc nit quyén dic
biét quan tim dén sy thé hién va duy tri quan hé
gi6i tinh (bat binh ding) trong vin chuong, ciing
nhu trong cac loai van ban va phuong tién
truyén thong khac” va thuc su c¢6 thé xem phong
cach hoc nit quyén “nhur mot bién thé ciia phong
cach hoc phé phédn — mot linh vuc véi nhiing
trong tdm nghién cuu khai quat hon & nhing
biéu hién vé phuong dién ngon ngir ctia bat binh
dfmg x4 hoi, cAu trac quyén lyc va y thic hé”
(Ngrgaard va cong su, 2010: tr. 3).

4. Muc dich nghién ctru ciia phong ciach
hoc phé phan

Jeffries dinh nghia phong cach hoc phé phan
nhu sau: “Phong cach hoc phé phan 1a mét linh

12 Khai niém “phong cach” (style) dugc hiéu trong phong
cach hoc phé phan nghiéng vé goc do quan diém tur tudng,
n6 rit gin v6i khai niém “mind style” (phong céach tur duy,
kidu tu duy), tirc phong cach & day chi su lwa chon khac

vue méi ctia phong cach hoc, lién quan dén phan
tich dién ngon phé phan ciing nhu véi chinh
phong céach hoc. Phong céch hoc phé phan cé
muc dich mang lai tinh nghiém ngat va trong
tam phong cach hoc vin ban vé phén tich vin
ban phi vian chuong v6i quan diém nhan dién
nén mong ¥ thirc hé ciia nhitng van ban nhu thé”
(Jeffries, 2014: tr. 417). Nam 2016, khi so sanh
v6i phan tich dién ngén phé phén, Jeffries cho
biét thém: “Dic trung phan biét quan trong ciia
phong cach hoc phé phan” “la sy quan tam cua
n6 vé viéc vach tran y thirc hé nam bén dudi vin
ban” (Jeffries, 2016: tr. 159).

Nhu céc nha nghién ciru phén tich dién ngon
phé phan da khéng dinh, moi van ban dugc xay
dung duya trén y thirc hé va mang y thirc hé mac
di y thirc hé nay 1a mot phan cua tién trinh c6 y
thire hodc khong c6 y thirc. Simpson (1993: tr. 6)
khing dinh ngon ngit tat yéu bi gidi han trong ngi
canh chinh trj —xa hdi ma no6 thyc hién chirc nang,
vi thé n6 ¢ thé cu tric, phan anh va tai tao ¥ thirc
hé thdng tri. Mot phong cach'? cy thé thé hién sy
Iwa chon tir v sb nhimg kha ning cho phép khac
nhau ctia hé théng ngdn ngit, n6 wu tién cho cach
giai thich nay nhung giang cép nhimng cach giai
thich khac (Simpson, 1993: tr. 8), vi thé su lua
chon nay mang tinh y thirc hé va diém nhin chinh
tri. Cho nén, céc bién thé phong cach khac nhau
khong chi khac nhau do thu phéap nghé thuét, cach
thire dién dat, ma con do y thitc hé khac nhau.
Xiang ciing cho biét: vi su Iira chon phong cach
dugc thuc hién boi ngudi soan thao van ban la
mang tinh chét y thirc hé (“ideologically loaded”)
va dugc didu khién boi y thirc hé (“ideologically
manipulative”) nén sy ma hod y thirc h¢ hodc ndi
dung ¥ thitc hé cia mdt van ban can phai dugc
kham phéa (Xiang, 2011: tr. 221).

Ciing nhu ngén nglt hoc phé phan va phan
tich dién ngdn phé phan, y thirc hé 1a khai niém
trung tdm cua phong cach hoc phé phan. Noi
rong ra hon la nghia xa hdi (social meaning) cta
van ban, dugc van ban phan anh hoac truyén dat.

nhau ciia thai do, cach giai thich, cich phan anh thuc tién,
chir khong phai 1 phong cach véi cach hiéu 1a nhiing nét
riéng biét vé cach dién dat & phuong dién hinh thirc ciia
phong cach hoc truyén théng.
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Nghia xa hoi bao gdm y thirc hé, quan diém tu
tuong, thé gidi quan ctia nguoi ndi ngudi viét,
co cdu quyén luc xi hoi phan chiéu trong vin
béan, dién ngdn. Nghia xa hoi d6, hodc hep hon,
y thic hé (dugc xem xét tr goc do phong cach
nhu mot lua chon) 1a d6i tugng nghién ctru cia
phong cach hoc phé phan. Theo nhém tac gia
Key Terms in Stylistics thi: “phong cach hoc phé
phan 13 thuat ngit dwoc dung dé chi viéc phong
cach hoc kham phé con duong, trong do, nghia
xd hoi duoc biéu thi thong qua ngdn ngi.
Khuynh huéng phong cach hoc nay dugc truyén
cam hing manh mé tu ngdn nglr hoc phé phan
va phan tich dién ngén phé phan” (Nergaard va
cong sy, 2010: tr. 11). Phong cach hoc phé phan
quan tam tdi viéc kham pha va phoi bay y thirc
hé bi gidu kin trong vin ban va dién ngon. Phong
cach hoc phé phan kham pha cach ma nghia xa
héi va quan hé quyén luc duoc dién ta trong van
ban va ng6én ban.

Thyc ra y thitc hé ma phong cach hoc phé
phan hiéu chi 14 quan niém (tu tudng) vé cac vin
dé chinh trj — xa hoi (nhu nghia thi 2 cua dinh
nghia y thirc hé trong Wales, 2011: tr. 209-210).
Vi du nhu khi Jeffries ding cac két hop: ‘gender
ideology’ (Jeffries, 2010: tr. 53), ‘racist
ideology’ (Jeffries, 2014 tr. 414) co thé hiéu la
“quan diém vé gidi tinh” hay “quan diém phan
biét chung toc”.

Khi khédm pha y thuc h¢, Jeffries canh bao
cac nha phong cach hoc phai trung lap, khach
quan: “y thurc hé cua chinh ca nhan chung ta c6
thé trung hop hodc xung dot véi cai y thirc hé
ching ta tim kiém trong vin ban xung quanh ta
trén mot co s& doi sdng hiang ngay. Hiy chic
chan ring chung ta khong bi anh huong mot
cach tinh té boi nhitng y thic hé nay” (Jeffries,
2016: tr. 160). So v6i phan tich dién ngén phé
phan thi phong cach hoc phé phan it mang tinh
chinh tri: “Ngit phap Halliday dong vai tro ct
yéu ddi v6i phan tich phong cach hoc, nhung
phan tich phong cach hoc thuong it mang dong
co chinh tri” (Nergaard va cong su, 2010: tr.

13 Jeffries khong mot lan giai thich thuat ngi nay, nhung
ching ta c6 thé hiéu véi nghia 1a chirc ning t6 chirc vin
ban va biéu thi quan niém.
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70). M6t s6 nha nghién ciru cho rang phong cach
hoc phé phan khong lién hé toi bat ky quan diém
chinh tri nao. Trong luc cach xir Iy nghién ctu
ban dau cta phan tich dién ngdn phé phan duoc
chi dan tir phuong dién chinh tri xd hoi chu
nghia, phong cach hoc phé phan lai dwoc dé xuat
nhu mét phuong phéap phat hién y thirc hé trong
bat ky vin ban nao, mic di nha nghién ciru co
ddng ¥ v6i nd hay khong.

Mit khac, so voi phan tich dién ngon phé
phan thi phong cach hoc phé phan tap trung vao
nhing van dé thudc ngdn ngit, & cap do vi mo,
trong khi phan tich dién ngén phé phan lai c6
thién hudéng chii y nhitng van dé vi mo va ngir
canh. Mot pham vi bao quat hon céc van dé &
cAp d6 ngoén ngit hoc vi md (micro-linguistic
level) chinh 14 diém manh ctia phong cach hoc
phé phan trong so sanh véi phan tich dién ngon
phé phan.

Muc dich nghién ctru cua phong cach hoc phé
phéan, theo cach hiéu hep hon cua Jeffries, 1a xac
1ap mot bd cong cu phan tich ndi dung y thirc hé
(ideological content), 1a cai ma cac nha phan tich
dién ngdn phé phan khong chii y xay dung, nham
giai ma y thirc hé ctia ngudi nodi, ngudi viét va tac
dong cia n6 ddi voi nguoi tiép nhan.

B6 cong cu phan tich nay co khi duoc
Jeffries goi 1a cac ‘chuc nang van ban — quan
niém’ (textual-conceptual functions)'®. Theo
Jeffries, “cac chiic nang van ban — quan ni¢m la
co s& cua phong cach hoc phé phan” (Jeffties,
2016: tr. 162), chung gidi thiéu mot cap do
nghia ¢ gita cdu triic ngdn ngit va ngdn ngir
trong ngir canh. Jeffries ciing khang dinh rang
cac chtic nang van ban — quan ni¢m hinh thanh
tir tu tuong ciia Halliday (1985) vé chirc ning
quan niém cta ngdn ngir, theo do, ching ta dung
ngon ngit dé xay dung nén quan niém veé vii try
va con nguoi. Cac chiic nang van ban — nhén
thirc giup dua ra cach thic xac dinh y thiac hé
trong van ban, thong qua suy xét ky ludng vé
hinh thirc ngén ngit lién hé nhu thé nao voi
nghia quan niém cdp do cao' trong vin ban.

14 Tic 1a y thire hé, 1ap truong, quan diém, thé gidi quan
cuiia ngudi viet.
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Jeffries luu y rang “diém thiét yéu cia nhimng
cong cu nay vé ban chat khong phai mang tinh
ky thuat ma mang tinh quan niém” (Jeffries,
2010: tr. 15).

5. H¢ thong cong cu phén tich ciia phong
cach hoc phé phan

5.1. Nhitng cong cu phén tich do Jeffries dé
xwong®

Trong Critical stylistics: The Power of
English, Jeffries da chi ro: “Vay nén, muc dich
clia quyén sach nay 13 trao cho nguoi doc bd
cong cu phan tich sang sua, dé hiéu nham tién
hanh cong viéc phan tich van ban vdi muc dich
kham pha hodc phoi tran y thirc hé nim bén dudi
van ban” (Jeffries, 2010: tr. 6).

B6 cong cu phan tich nham kham pha ¥ thic
hé trong vin ban do Jeffries dé xuét trong Critical
stylistics: The Power of English gdm 10 loai.

5.1.1. Goi tén va xdc dinh ré tinh chat
(Naming and Describing)

Cong viéc dau tién khi xdy dung vin ban 1a
goi tén dbi tuong, xac dinh dac diém cua n6 dé
dura n6 vao thé giéi van ban. Déi tugng c6 thé da
¢6 tén goi c6 sin trong von tir ciia mot ngdn ngi,
nhung vi€c tac gid chon dung tén goi nao trong
s6 nhiéu tén goi ctia d6i twong da thé hién mot
quan ni€m, mot su danh gia. Mét khac, tac gia co
thé dit ra nhitng tén goi méi cho dbi twong, thém
cho no (hodc bat di) nhitng dinh ngit (hoac nhitng
danh hi€u, biét danh) va cong viéc do hoac truc
tiép hodc gian tiép thé hién quan diém, sy danh
gia (trung lp, tiéu cuc hodc tich cyc) cling nhu
thé hién y thirc hé ciia nguoi viét.

5.1.2. Trinh bay hanh dong/sw kién/tinh
trang (Representing Actions/Events/States)

Mot hanh dong, su kién, tinh trang dugc tac
gia miéu ta nhu thé nao (c6 chu dinh hay khong
c6 chu dinh; chu dong, hudng loi hay bi dong,
ganh chiu hau qua),... déu thé hién quan diém,
thai do cua tac gia, truc tiép hodc gian tiép.

Nén tang cta sy miéu ta vira noi la ‘su

15 Phan nay ching t6i chi luge thudt lam ndi rd 1y do va
cong dung cta cic cong cu ma Jeffries dé xuét, khong di
vao cac chi tiét cy thé nhur md hinh ngén ngit, nit bAm cu
tric cu phap,... cia bg cong cu dugc tac gia gidi thi¢u
trong 10 chuong séach.

chuyén tac’ (transitivity — ai da lam gi véi ai
hodc cai gi), mot khai niém do ngtr phap chuc
ning — hé thong dé xuat. Do 1a con dudng ma
mot ménh d& dugc dung dé phén tich nhimg sy
kién, tinh hudng nhu 1a mot loai hinh nao dé. Va
su chuyén tac c6 kha ning phan tich ciing mot
su kién theo nhiing con dudng khac nhau. Vi co
nhiéu kha nang lgya chon thé hién mé hinh
chuyén tac (ttc ciing 1 nhiéu cach thirc mo ta)
nén sy lya chon chi 6 quan diém vé& su kién,
hanh dong, tinh trang, va dan ap nhiing kha nang
khéac. M6 hinh chuyén tac “cho thdy cach nguoi
n6i da mi hoa trong ngdn ngit bire tranh tinh than
ctia ho vé thuc tai nhu thé nao va cach ho giai
thich nhiing trai nghiém vé thé gioi chung quanh”
(Simpson, 1993: tr. 88)'. Vi du cung mot su
kién, nhung cach tuong thudt cia hai to bao nhu
hai c4u sau s& khac nhau rat nhiéu vé cach tiép
can van dé: “Cdnh sat ving hé ngueoi da trang da
né sing va giét chét ba mwoi nguoi chiu Phi
khéng vii trang vao ngay hém qua*’”, “Ba muwoi
nguwoi chau Phi dd chét trong cudc xung dot
chinh tri va bao lyc vao ngay hom qua”.

5.1.3. Xdc ldp sw tuwong dong va déi lap
(Equating and Contrasting)

Khi dat mot sy vat, hién tugng trong thé di
1ap hay tuong duwong véi sy vat hién tuong khac,
ngudi viét da cap cho déi tuong d6 mot nghia va
su danh gia thong qua ddi chiéu; sy dbi chiéu do
thé hién quan ni¢ém cua tac gia vé su vat, hién
tuong. Vi du su ddi 1ap trong cau sau ddy biéu thi
quan diém phan d6i su ky thi va mong mudn xay
dung tinh doan két hitu nghi giita cac ching toc:
“Gio 1a thoi khic kéo dat nudc ching ta ra khoi
viing lay ctia bat binh dang ching toc dé budc 1én
nén tang viing chic cua tinh doan két anh em”
(Martin Luther King, Dién van tai cudc tudn hanh
doi quyén déan su, Washington DC, 1963).'8

5.1.4. Ldy vi du minh hoa va liét ké
(Exemplifying and Enumerating)

Khi minh hoa ba"mg cach 1éy vi du hoac liét

16 Dan lai theo: Jeffries, 2010: tr. 50.

17 Dya theo vi du ctia van Leeuwen 2006: tr. 2155.

18 Dya theo ngit liéu trong bai tap 4.22 cta Jeffries, 2010:
tr. 62: “Now is the time to lift our nation from the quick
sands of racial injustice to the solid rock of brotherhood”.

11
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ké nhiing trudng hop cu thé ciia van d& dugc noi
dén, nguoi viét nham khic sau cac thudce tinh
ctia ddi tuong va thong qua do6 thé hién quan
diém ctia minh vé van dé. Lay vi du va liét ké 1a
mot cach chung minh, phéan tich thong qua
nhitng ching ¢t cy thé. Quan diém cua ngudi
viét thé hién qua cac vi du dugc chon (truong
hop tac gia cho 1a tidu biéu) va cach thirc ligt ké
(cai gi dugc dua ra trudc hay ra sau; cai nao
duoc nhidn manh, cai nao la dic biét, khac
thuong, cai nao bi bd sét hodc ¢d tinh quén di;
la mot danh sach thyc hay danh sach mang tinh
biéu tuong).

5.1.5. Su wu tién (Prioritizing)

Sy uu tién (hay thang cép hay giang cap tim
quan trong thong tin) thuong bdc 10 qua hé
thong tir ngit ciia vin ban (cai gi duoc ndi toi
nhiéu hodc nhin manh quéa muc binh thudng, cai
gi khong n6i téi, it ndi téi ma 1€ ra phai noi téi
hodc n6i t6i nhiéu trong ngit canh d6; va van dé
duogc néi voi cach danh gia dé cao hay ha thap
hon mtc ma né vén ¢o). Sy vu tién con thé hién
trong cAu tric ngit phap cua ciu hodc ca trong
két cAu cua doan van, vin ban (thong tin duoc
n6i toi & vi tri manh hay yéu cua két ciu, ¢ cip
do céu tric nao, kiéu loai cAu triic nao, theo
nhitng chién thuat nao dé lam ndi bat hodc lam
sai 1&ch c6 dung ¥ ¥ thirc hé vé thong tin).

5.1.6. Gia dinh va ham y (Assuming and Implying)

Gia dinh va ham y c6 kha ning str dung dé
lam cho quan diém cta ngudi viét xuét hién an
dudi hinh thic nhiing ‘1€ thuong’. Qua trinh
‘nhap tich’ (naturalization) nay cua y thtic h¢ la
“mét trong nhitng nhan td quan trong ciia con
duodng van ban anh hudng t6i quan diém, cach
nhin nhan cta con nguoi” (Jeffries, 2010: tr.
93). “Cai ma nguoi noi, nguoi viét gia dinh hoic
ham ¥ 1a c6 suc tdc dong manh” “vi nhitng quan
diém tu tuong nay khong duoc cdu tric thanh
phat biéu chinh cta phat ngon hodc ciu, va vi
thé ching it bi anh hudng boi sy do xét hodc
chat van” (Jeffries, 2010: tr. 93). Kha ning tac
d6ng cua tién gia dinh va ham y ndm ¢ dic trung
‘bi che gidu’ cua nhiing loai nghia nay.

19 Dya theo vi du ctia Jeffries 2010: tr. 111: “Nobody has to be
vile in order to do business these days; collaboration with
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5.1.7. Phu dinh (Negating)

Khi khang dinh mét diéu gi d6 nguoi viét da
thé hién quan diém cta minh vé su vat, hién
tugng, va khi phii dinh thi quan diém ctia nguoi
viét lai cang duogc boc 19, nhung theo mot chiéu
khac. “Viéc phu dinh c6 hi¢u qua tao ra birc
tranh tinh than cta ca cai phu dinh 14n su xac
nhan khang dinh. Piéu ndy c6 nghia rang viéc
phu dinh c6 higu qua y thirc hé dang ké néu
ngudi tao lap van ban c¢d ging tac dong téi
ngudi doc huéng vé mot phién ban tich cyc”
(Jeffries, 2014: tr. 416). Vi du: “Ngay nay
khong ai can phai diung lira loc dé kinh doanh;
cong tac voi ngudi lao dong, ddi thoai véi
khach hanh, trén trong méi truong, ro rang,
minh bach trong dbi xtr — tit ca nhiing cai do la
chia khod cta sy thanh cong”®®. Su phu dinh
trong cAu nay phan anh su thay d6i vé cong
viéc kinh doanh trong chu nghia tu ban duong
dai va 1a 10i khang dinh vé kinh doanh trung
thyc, lanh manh, ton trong nhiing gia tri dao
dtrc — van hoa cia xa hoi.

5.1.8. Néu gia thuyét (Hypothesizing)

Mot phat biéu sir dung cac phuong tién tinh
thai (modality) s& c6 anh huong nhat dinh d6i
v6i quan diém cta nguoi nghe, ngudi doc do nd
dua ra nhimg tinh hudng mang tinh chat gia
thuyét va khang dinh luan diém véi su gia thuyét
d6. Theo Jeffries, tinh thai “gidi thiéu mot cach
tuong minh quan diém cua ngudi tao l1ap vin
ban va didu nay tu nd co thé c6 hidu qua di vaoi
nguoi tiép nhan” (Jeffries, 2010: tr. 115) va lam
cho nguoi tiép nhan “tin, khao khat hoac s¢ hai”
(Jeffries, 2010: tr. 130). Tac dong tiép nhan nay
¢6 thé rt nguy hiém, boi vi mic du nguoi ndi
chi néu ra nhimg kha ning, gia thuyét, nhung
nguoi nghe lai c6 khuynh huéng cho 1a sy that.
Nhiing phat biéu tinh thai “trong vi tri quyén luc
dé dua ra thong tin cho cong chiing, nhu céc t6
chirc truyén théng c6 uy thé (vi du: BBC hoic
nhiing t& bao qudc gia nhu The Times) thuong
dugc xem 1 c6 tham quyén cho viéc tim kiém
su that” (Jeffries, 2010: tr. 115). Chinh quyén,
nha chire trach, ngudi cé uy tin ciing c6 thé dién

employees, dialogue with customers, respect for the environment,
transparency of deals — these are the keys to success.”
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ta y kién ciia minh vé cai c6 thé 13, hodc phai 13,
va ho thuong dugc cong ching lang nghe va tin
theo. Day 1a anh hudng y thurc hé dua trén than
phan (status-based influence), mot diéu ma cac
chinh khach, nha bao, dién gia hay loi dung dé
tac dong vao nguoi doc, nguoi nghe khong cod
suy nghi ddc lap. Vi vay nguoi doc, nguoi nghe
phai canh giac v&i nhitng cai bay tinh thai nhu
thé khi cudc séng hién dai cuc ky phurc tap, bude
con ngudi phai tiéu hoa mot khdi lugng thong
tin khong 16 thi ngay ca nguoi doc khang cu,
thong minh va k¥ ludng nhat ciing bi anh huong
khong nhé cta nhiing diéu ho doc hodc nghe.

5.1.9. Tran thudt loi néi va tw twong ciia
nguwoi khac (Presenting the Speech and
Thoughts of other Participants)

Trong tranh luan, dién thuyét, khi tac gia din
101 noi, tu tudng cia ngudi khac thi quan diém
cua tac gia boc 16 & cach trich dan va sy binh
luan cua ho d6i vé6i didu dugc thuat lai. Tac gia
¢6 thé dong tinh hay ham y ddng tinh, dung vé
phia ngudi duoc trich dan hodc phan dbi, chi
trich. Loi noi duge trich dan 1 phuong tién dung
quyén uy ciia ngudi duoc din dé tac dong manh
t6i quan diém, tu tuong cta ngudi doc. Loi noi
hay tu tudng cia nguoi khac cling bi tac gia van
ban bop méo, xuyén tac theo nhiéu cach thirc
khac nhau véi “muc dich y thic hé nao d6”
(Jeffries, 2010: tr. 131), va tit nhién cach dan d6
lam thay ddi quan diém, thai do cua ngudi tiép
nhan so v4i nguyén ban ban dau.

5.1.10. Binh vi thoi gian, khong gian va quan hé
giao tiép (Representing Time, Space and Society)

Nhiing van dé dit ra trong van ban phi van
chuong phai dugc nguoi doc nhan thuc tir mot
diém nhin tri nhan nao do, qua do6, ho cAu tric
thé gi6i clia vin ban trong tam tri ctia ho theo
mot cach nao d6. Cach tét nhat dé nguoi doc
nhén thirc nhitng van dé cua van ban la “dat
nguoi doc vao trung tdm chi xuit cta tiéng noi

2 Van Leeuwen, T. (1996). The representation of social
actors. In C. R. Caldas-Coulthard and M. Coulthard (eds)
Texts and Practices, pp. 32-70. London and New York:
Routledge

2L Mills S. (1995). Feminist stylistics. London: Routledge.
22 Simpson P. (1993). Language, ldeology and Point of
View. London: Routledge.

tran thudt cia van ban, va ddi mat véi nhitng
thach thue” (Jeffries, 2010: tr. 157) ma van ban
dat ra. Nhitng thudc tinh co ban cua thoi gian,
khong gian tran thudt va cic thong s6 quan hé
x3 hoi cua nguoi tham gia twong tac truc tiép
(qua xung ho) cia van ban phi van chuong anh
huong toi rat nhiu sy tri nhan cua nguoi doc
voi tu cach 1a nguoi ding bén ngoai, thy dong,
d6i khang, hoai nghi, hay ¢ bén trong, tich cuc,
cht dong. Dinh vi hay chi xuét 1a phuong tién
kha tinh té trong quan hé véi tac dong ctia y thirc
hé. N6 kéo nguoi doc, nguoi nghe 1am thoi ra
khoi trung tdm chi xuat ctia chinh ho dé di vao
vi tri quan sat, suy tu cua vin ban. Diéu nay co
kha ning l1am thay d6i quan diém tu tuéng cia
nguoi tiép nhan dbi véi van ban.

5.2. Nhirng cong cu phdn tich khac

Vi cong viéc xay dung bo cdng cu cuia
Jeffries co tinh chit “dan dan timg budc va thim
do” (Jeffries, 2014: tr. 417) nén két qua nghién
ctru cia ba chua my man. Mat khac cling khong
thé nao 1iét ké mot cach can kiét céc cong cu
phén tich phé phan phong cach hoc. Mot danh
sach d& xuat nao ciling co tinh chat tuong dbi, va
khong phai véi bat cir tac phdm nao, thé loai nao
cling dung mot bd cong cu phan tich duy nht.

Trong qua trinh phat trién hé thong cong cu
phan tich nay, Hermeston trong bai viét
Towards a critical stylistics of disability cho
biét rang trong khi sir dung mot sé cong cu phan
tich do Jeffries dé xut, 6ng ciing cha y dung
“nhiing cong cu cua cac nha nghién ctru khac
nhu van Leeuwen®, Mills?* va Simpson®?”
(Hermeston, 2017: tr. 38) va “b6 sung nhiing
yéu t6 cho khung 1y thuyét, dic biét 1a taic pham
Martin va White?® vé thai do (attitude) [cua
ngdn nglt danh gid ‘evaluative language’®],
cling nhu cac van dé vé la hoa (foregrounding)
va léch chuén (deviation)” (Hermeston, 2017: p.
38). Hermeston ciing quan tdm vé phan tich

23 Martin, J. R. and White, P. R. R. (2005). The Language
of Evaluation. Basingstoke and New York: Palgrave
Macmillan. https://doi.org/10.1057/9780230511910

24 Ban than Jeffries ciing nhic dén vai tro clia ngdn ngit
danh gia (evaluative language) trong viéc tang cuong hi¢u
qué bidu thi quan diém tu twdng cia tic gia vin ban (x.
Jeffries, 2010: tr. 147).
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‘phong cach tu duy’ (mind-style), phuong thurc
tran thuat (narrative mode) va tinh thai
(modality) (Hermeston, 2017: p. 57). Mat khac,
theo chiing t6i (N.T.T), cac cong cu xudt phat tir
chinh linh vuc phong céch hoc (chir khong phai
dwa qua nhiéu ngit phép chirc ning — hé thong
ciia Halliday va dung hoc nhu Jeffries chiang
han) nhu an dy (Goatly 2007%), phting du, uyén
ngi,... ciing can dugc nghién ciru sau thém tir
phuong dién phéan anh y thirc hé.

6. Y nghia thye tién xi hdi ciia phong cach
hoc phé phan

Phén tich dién ngdn phé phan va phong cach

Nguwd&i néi

Nguoi viét

hoc phé phan c6 mot muyc dich dang tran trong la
nang cao ‘nhan thirc mang tinh phé phan vé ngon
nglt’ (critical language awareness) cho moi
ngudi, bao gdm ca trong trudng hoc, va nhan
thirc d6 13 co s& dé tao ra nhitng su thay doi xa
hoi thong qua nhiing hinh thirc can thiép tryc tiép
(direct intervention) lién quan dén ngdn ngir
(Wales, 2011: tr. 145). Khi ngén ngit 13 dién dan
ctia quyén lyc x3 hoi, khi ngdén ngit gop phan
cing cb ¥ thire hé thong tri va che gidu sy that,
thi ¥ thirc phé phan vé dién ngon c6 thé xem “la
mdt co sé cho s giai phong xa hoi” (Lo noi dau
ctia Tong bién tap — Fairclough, 1989: X).

Hé théng
ngén ngl

Chép thuan

o Ngwoi doc
Van ban Tac dong Nguwoi nghe
(n6i, viét)

Boc tran Khang cu

Nha phong cach hoc

B& cong cu phan tich Ngén nglr hoc vi md
(Phuwong tién) (Cép do)

Y thirc hé cla van ban Visw binh dang vatién bo xa hoi
(Trong tam) (Muc dich)

Hinh 1. Phong cach hoc phé phan — Nguyén ly ma hoa
va cach thirc boc tran y thire h¢ ctia van ban

Phong cach hoc phé phan ciing nhu phén tich
dién ngdn phé phan xem xét “hoat dong ctia y
thire hé trong ngdn ngl” (Jeffries, 2010: tr. 6) va
anh hudng ciia no t6i thé gioi quan ciia nguoi
doc. Phong cich hoc phé phan xuat phat tir <y
tudng rang ngdn ngir hoc ¢ thé duge dung cho
g dung trong thé giGi thuc” (Jeffries, 2016: tr.
158). Phong cach hoc phé phan chi & bon phan
x4 hdi, trach nhiém chinh tri cia nha ngdn ngir

% Goatly, A. (2007). Washing the Brain: Metaphor and
Hidden Ideology. Amsterdam: John Benjamins Publishing
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hoc trude cac van dé xa hoi duong dai. Phong
cach hoc phé phan con 1a mot phin cua hé hinh
dang phat trién nham muc dich truyén y thic
hanh ddng va sy tu tin cho sinh vién Ve tu duy
phé phan (critical thinking) dé phat trién nhan
thire tich cuc vé chinh tri cho sinh vién.

Hién nhién, phén tich dién ngon phé phan va
phong céach hoc phé phan chi van hanh dé dang
trong mot xa hoi dan chu, co tiéng n6i da chiéu

Company; dan theo: Jeffries, 2010: tr. 54.
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va y thirc phan bién; nhung chinh phan tich dién
ngon phé phan va phong cach hoc phé phan
cling lai 1a co s& ctia mot xa hoi dan chu.

Dén day, chung ta c6 thé hinh dung btrc tranh
vé sy mé hod ¥ thirc hé vao hé théng ngdn ngir
(va ghi khéc dau 4n vao vin ban) ciing cach thirc
boc tran ¥ thirc hé ciia vin ban theo quan diém
ctia phong cach hoc phé phan qua so dd ma tac
gia (N.T.T) mo ta trong Hinh 1.

7. Mot s6 vin dé ton tai ciia phong céch
hoc phé phan

Van dé dau tién 1a dic trung ‘phong cach
hoc’ chua thé hién rd nét trong phong cach hoc
phé phan, nhét 14 trong quyén Critical stylistics:
The Power of English cta Jeffries. Mac du tac
gia sach cho biét: “Va gidng Simpson, t6i ciing
quan tam dén viéc lya chon phong cach, va phan
tich vin ban — cai c6 thé soi sang nhitng lya chon
ma nguoi tao 1dp van ban da thyc hién, mac du
ho ¢ y thure hay khong” (Jeffries, 2010: tr. 16),
nhung chinh Jeffries cling thira nhan khi c6 doi
161 thanh minh vé& nhan dé tap sach ctua minh:
“Trong luc trong tdm ¥ thirc hé c6 nghia rang
‘critical’ 1 chdc chan dugc bao ham [trong nhan
dé tap sach], thi cai dugc chon ‘stylistics’ la kho
khan hon” (Jeffries, 2010: tr. 2). Khi diém sach
Critical stylistics: The Power of English, Xiang
cling néu y kién 1a mdi quan hé giita phong cach
hoc va quan diém y thirc hé trong sach can phai
dugc kham pha sau hon (Xiang, 2011: tr. 223).
Vi dic trung phong cach hoc khong néi rd, nén
phong cach hoc phé phan dugc mot sd nha
nghién ctru xem chi nhu sy mé rdng cuia phan
tich dién ngdn phé phan.

Van dé thir hai, tuy ddi twgng khao sat 1a vin
ban, nhung pham vi khao sat ciia phong cach
hoc phé phin (nhu trong quyén Critical
stylistics: The Power of English) chi méi gioi
han & c?ip d6 vi m6 cta van ban (cau, tir), thiéu
cic van dé& vi mé cua vin ban, tirc 1a khao sat
van ban nhu mot toan thé vé dé tai, chu dé, ciu
truc, 18p luan, chién lugc tuong tac, hé théng tr
vung, 161 giao tiép,... — nhiing vin dé quan hé
rat chit ch& voi ¥ thie hé va quan diém tu tuéng
cua tac gia.

Mot van d& khac 1a pham vi nghién ctru cta

phong cach hoc phé phan c6 mé rong sang van
ban vin chuong hay khong. Néu co, khi d6 b
cong cu phan tich ciia nd chic chan phai thay
d6i rat nhiéu vi ¥ thirc hé trong van ban phi van
chuong 14 don chu thé, con trong vin ban vin
chuong 13 mot phirc chu thé gdm nhan vat,
ngudi tran thudt va tac gia. Va néu phong cach
hoc phé phan m¢ rong sang van ban van chuong
thi no s€ khac véi phé binh van hoc theo khuynh
huéng x4 hoi hoc & khdi cac nude xi hoi chi
nghia y thirc hé Marxist trudc day nhu thé nao?

Dén day ciing can noi rd vé hai cach tiép can
y thic hé: theo truyén thdng “nguc vin tu”
phuong Dong va theo kiéu dan chii phuong
Tay. Trong lich sir ché &6 phong kién phuong
Pong va kéo dai sang ca thoi ky chuyén chinh
v san, viéc kham pha y thirc hé, quan diém tu
tuong 1a cong viée cua tang 16p thong tri nham
phat hién lap truong, chinh kién cia quan
chung, nhat 1a tri thirc, vin nghé si (qua tac
pham vin chuong) dé dan 4p, khung bd nhiing
ngudi chéng dbi. Nguoc lai, truyén théng phan
tich phé phan y thirc hé kiéu dan cha phuong
Tay v6i truong phai tiéu biéu phan tich dién
ngodn phé phan lai xuat phat tir chi thé 1a dan
chung, con ddi tugng phén tich phé phan & day
lai 1 nhitng chinh tri gia va nhitng ngudi ndm
gilt quyén luc trong xa hoi (qua 10i dién thuyét,
tuyén ngon, bai xa ludn, ban tin, truyén don,...).
Muc dich cuia viéc phé phan nay nham ning cao
¥ thirc x4 hoi va giai phong khoi nhitng bat binh
dang, bat cong va ap burc.

8. Két luan

Phong cach hoc phé phan la phuong phap
phong cach hoc cua phan tich ngon ngir, quan
tam téi cach th}}c ngdn ngit chuyén tai nhitng y
nghia xa hoi, nam trong mdt linh vyuc 16n hon la
‘nhitng hudng tiép can phé phan vé ngdn ngir’
(critical approaches to language) (Jeffries,
2010: tr. 114). Phong cach hoc phé phan bac
nhiing nhip cdu ndi két phan tich dién ngon phé
phan voi phong cach hoc bang viéc ding va
phat trién sau hon huéng tiép can ngdn ngit hoc
phé phan cho phén tich van ban. Thanh tyu chu
yéu cua phong cach hoc phé phan cho dén thoi
diém hién nay la cung cap mét tap hop cong cu
phan tich mang tinh hé thdng va bao quat. Vi
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thé, tir mot goc d6 nao d6 ma néi thi phong cach
hoc phé phan co6 thé duoc xem nhu mot cach
tiép can khac ctia phan tich dién ngon phé phan
va c6 thé duoc dinh vi trong nghién ctru ngdn
ngit hoc phé phén, vi ca phan tich dién ngon phé
phan va phong cach hoc phé phan déu hanh
dong dé chi 16 y thirc hé va quyén lyc trong dién
ngoén. P 1a cong viée “lam sang té nhiing quan
h¢ phuc tap va vo hinh” (Fairclough, 1989: tr.
27) va mang nhiéu y nghia thyc tién trong
khuynh huéng din cht hod vi su tién bo va binh
dang xa hoi.

Phong cach hoc phé phan thé hién mot cach
hiéu méi vé phong cach: phong cach 1a su lya
chon cua nhitng thai dg, cach giai thich, cach
phéan anh. Phong cach 1a sy phan anh cach nhan
thire thuc té, phan anh thé giéi quan va tu duy
va ciing chinh 1a sy phan 4nh mot cach sdng,
mot cach quan niém.

Phong cach hoc phé phan mé ra nhitng dé tai
nghién ctru moi trong mdt pham vi cii. Trong
huong khao sat nay, cac dé tai vé tim hiéu y thtrc
hé (hodc quan diém tu tuong, chinh tri) trong
hién phap hay mot bg luat ciia mot quoc gia nao
do chang han, s& 1 dé tai c6 nhiéu diéu mdi mé
va tha vi.
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